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PRESSMEDDELANDE nr 214/22  
 Luxemburg, den 22 december 2022 

Domstolens dom i mål C-237/21 | Generalstaatsanwaltschaft München (Begäran om utlämning till 

Bosnien och Hercegovina) 

Det kan vara motiverat att utvisa en unionsmedborgare till tredjeland för 

att där avtjäna ett straff om det finns risk för att denne annars kommer 

att undgå straff 

Så är exempelvis fallet när den anmodade staten enligt internationell rätt är skyldig att utvisa den berörde. 

och det tredjeland som har begärt utlämning inte går med på att straffet avtjänas i den anmodade 

medlemsstaten 

Bosnien och Hercegovina har begärt att Tyskland ska utlämna en person som har kroatiskt medborgarskap, och 

som således är unionsmedborgare, för verkställighet av en frihetsberövande påföljd. 

Enligt Oberlandesgericht München (Regionala överdomstolen i München, Tyskland) är Tyskland i princip skyldigt att 

utlämna den berörde på grund av sina åtaganden gentemot Bosnien och Hercegovina enligt Europeiska 

utlämningskonventionen 

Den nationella domstolen undrar emellertid om unionsrätten utgör hinder för utlämning, och detta med hänsyn till 

unionsmedborgarnas rätt att röra sig fritt och uppehålla sig inom medlemsstaternas territorium, men också 

förbudet mot diskriminering på grund av nationalitet. Den tyska grundlagen förbjuder nämligen att tyskar utlämnas 

till tredjeland. Under sådana omständigheter tillåter unionsrätten inte skillnad i behandling mellan tyskar och 

medborgare i andra medlemsstater som, i likhet med den här aktuella personen, är stadigvarande bosatt i Tyskland, 

på så sätt att sistnämnda medborgare inte omfattas av detta förbud. En sådan skillnad i behandling är endast 

tillåten om den grundar sig på objektiva överväganden och står i proportion till det legitima syfte som eftersträvas 

med nationell rätt. 

Oberlandesgericht München är osäker hur EU-domstolens rättspraxis ska tillämpas när det föreligger en skyldighet 

att utlämna enligt internationell rätt, varför den har begärt förhandsavgörande. Den nationella domstolen anmärker 

att de tyska myndigheterna har underrättat de kroatiska myndigheterna om framställningen om utlämning, utan 

någon reaktion från dessa myndigheters sida. Enligt tysk rätt kan den berörde avtjäna sitt straff i Tyskland om 

Bosnien och Hercegovina samtycker till detta. 

EU-domstolen svarar i sin dom som meddelas denna dag att den anmodade medlemsstaten (Tyskland) aktivt ska 

söka sådant samtycke, så att straffet kan avtjänas i denna medlemsstat, varvid risken att den berörde 

medborgaren undgår straff undanröjs samtidigt som denne utsätts för en åtgärd som är mindre ingripande 

för dennes fria rörlighet än en utlämning till tredjeland. 

Om samtycke inte erhålls, utgör unionsrätten (i förevarande fall bestämmelserna om unionsmedborgarnas rätt att 

röra sig fritt och uppehålla sig i medlemsstaterna och diskrimineringsförbudet) emellertid inte hinder för att den 

anmodade medlemsstaten (Tyskland) utlämnar den berörde unionsmedborgaren, med tillämpning av en 
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internationell konvention. Om så inte vore fallet, skulle det finnas det en risk att den berörde undgår straff. 

EU-domstolen vill dock erinra om att Europeiska unionens stadga om de grundläggande rättigheterna 

förbjuder utlämning om det föreligger en allvarlig risk att den berörde, i det aktuella tredjelandet, utsätts 

för dödsstraff, tortyr eller andra former av omänsklig eller förnedrande bestraffning eller behandling. 

PÅPEKANDE: Begäran om förhandsavgörande gör det möjligt för domstolarna i medlemsstaterna att, i ett mål som 

pågår vid dem, vända sig till EU-domstolen med frågor om tolkningen av unionsrätten eller om giltigheten av en 

unionsrättsakt. Domstolen avgör inte målet vid den nationella domstolen. Det är den nationella domstolen som ska 

avgöra målet i enlighet med EU-domstolens avgörande. Detta avgörande är på samma sätt bindande för de övriga 

nationella domstolar där en liknande fråga uppkommer. 

Detta är en icke-officiell handling avsedd för massmedia och den är inte bindande för domstolen. 

Domen i fulltext och i resumé publiceras på webbplatsen CURIA dagen för avkunnandet.  
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